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Krâsoðanas kamera KSK-1,8
Ïîêðàñî÷íàÿ êàìåðà KSK-1,8
Paint booth KSK-1,8

Krâsoðanas kamera paredzçta krâsu putekïu 
nosûkðanai.
KSK sausâs filtrâcijas kameras sastâv no saliekamiem 
paneïiem. Paneïa râmis, lai izvairîtos no korozijas tiek 
gatavots no cinkotâ tçrauda. Paneïi savstarpçji ir viegli 
un vienkârði montçjami un mainâmi.
Krâsoðanas kameru divpakâpju filtrâcija pilnîbâ saista 
krâsu daïiòas un aizsargâ gaisa sistçmas, ventilâciju un 
ventilatorus no krâsas nogulsnçm.

Nosaukums
Íàçâàíèå

Name

Gaisa apjoms m³/h
Îáúåì âîçäóõà m³/h

Air volume m³/h

Vent./apg. min./kW
Âåíò./îáîð. ìèí./êÂò

Fan Hp /kW

Augstums mm
Âûñîòà ìì
Height mm

Augstums ar vent. mm
Âûñîòà ñ âåíò. ìì

Height with fan mm

Platums mm
Øèðèíà ìì

Width mm

Dziïums mm
Ãëóáèíà ìì
Depth mm

KSK-1.8/2

KSK-1.8/3

KSK-1.8/4

KSK-1.8/6

5 000/9 000

6 000/10 000

10 000/18 000

15 000/20 000

2040

2040

2040

2040

2617

2617

2617

2617

2330

3330

4330

6330

1054

1054

1054

1054

1450/2,2

1450/3

2x1450/2,2

2x1450/3

Paint booth is designed for paint dust exhaust.
KSK dry filter camera consists of folding panels. Panel 
frame is made of galvanized steel. Panels are easy to 
mount and change. 
Paint booth two stage filtration fully absorbs paint 
particles and protects the air systems, ventilation and 
fans from paint sediments.

Komplektç ar ventilatoru VGZ 500     Êîìïëåêòóþòñÿ ñ âåíòèëÿòîðîì VGZ 500      Complected with fan VGZ 500
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Attîrîðanas process     Ïðîöåññ î÷èñòêè     Treatment process

Pirmajâ filtrâcijas sienâ tiek izmantoti speciâlie „PAINT-STOP” filtri, kas izgatavoti no divâm kârtâm 
gofrçta papîra, kas salocîts stingrâs ielocçs, ar augstu kapacitâti un ilgstoðu darbîbas periodu. 
Otrajâ filtrâcijas sienâ tiek izmantots poliestera filtra materiâls (G3), kas atdala krâsas miglu no gaisa, 
lîdz ar to tiek pasargâti ventilatori un gaisa vadi no krâsu nosçdumiem.
Krâsoðanas kameras pçc vajadzîbas ir iespçjams uzstâdît kopâ ar sprâdziendroðu ventilatoru un divu 
veidu filtriem.

Krâsoðanas kamerâ tiek ievietoti divi daþâdi AF tipa filtri.
Kartona filtrs sastâv no filtrçjoðas diafragmas ar labirinta veida struktûru, tâdçjâdi gaisa 
ceïð caur filtru ir lîkumots, kas ierobeþo gaisa plûsmu tâ, lai pirms iznâkðanas no filtra, tas 
skartu vismaz èetras virsmas. Ðâda veidâ, krâsas suspensija pielîp un nogulsnçjas uz filtra 
diafragmas virsmas
Strçmeles zigzaga un aizslietòa veida efekts paaugstina uztverðanas kapacitâti par 10 
lîdz 40 procentiem.
Krâsoðanas kamerâm, kâ otrais filtrs tiek izmantoti G3 klases filtri, kas izgatavoti no 
poliestera materiâla, kurð paredzçts krâsu palieku uztverðanai.Ðis filtrs aizsargâ 
krâsoðanas iekârtas un gaisa izvades kanâlus no krâsu daïiòu uzkrâðanâs un apkârtçjo 
vidi no piesâròojuma. Filtrçðanas efektivitâte ir ïoti augsta, jo tiek uztvertas visu izmçru 
krâsu daïiòas.

AF filtru tehniskâ informâcija:
Ieteicamâ gaisa plûsma — 0,5–1,0 m/s
Spiediena kritums:
pie 0,5m/s — 13 Pa
pie 0,75 m/s — 30 Pa
pie 1,0 m/s — 56 Pa
Maksimâli ieteicamais spiediena
kritums — 130 Pa
Filtrçðanas efektivitâte
pie 0,75 m/s — no 91,0% - 98,1%
Izturîbas kapacitâte 
pie 0,75 m/s — 130 Pa – 3 –18 kg/m²

Krâsoðanas kameras filtrçjoðais materiâls    ? ? ?? ?? ? ? ??? ? ? ? ? ???? ? ???  
Paint booth filter material

In the first filtration wall special „PAINT-STOP” filters are used, which are made of two frilled paper layers, which are folded with strong folds 
with high capacity and durability. 
In the second filtration wall a polyester filter material (G3) is used, which separates mist from air resulting in securing of fans and air pipes 
from paint sediments. Paint booths can be installed together with blast-proof fan and two types of filters.

Two different AF type filters are placed in the paint booth.
Cardboard filter consists of filtering membrane with labyrinth type structure, so that the air flow is winding, which limits the air flow in a way 
that before it leaves the filter it touches at least four surfaces. In this way the suspension of the paint sticks to and settles on the membrane 
surface.
Slip zigzag and screen type effect increases the capture capacity by 10 until 40 per cent.
As a second filter in the paint booth a G3 type  filters are used, which are made of polyester material, which is designed for capturing the 
leftovers of the paint.This filter protects painting equipment and air output channels from aggregation of paint particles and the environment 
from pollution. Filtering efficiency is very high because paint particles of all sizes.

Technical information of the AF filters:
Advisable air flow 0,5-1,0 m/s
Pressure drop
at 0,5m/s    13 Pa
at 0,75 m/s  30 Pa
at 1,0 m/s    56 Pa
Advisable maximum pressure drop
130 Pa
Filtering efficiency
at 0,75 m/s - 91,0% - 98,1%
Durability capacity
at 0,75 m/s-130 Pa - 3-18 kg/m²
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